
St. Ladislaus Church 
 

18 Richardson Place 
Hempstead, NY 11550 

Website: stladislaus.church 
E-mail: joan@stladislaus.church 

Phone: (516) 489-0368;  Fax: (516) 489-0368 

  
DAILY MASSES: 

 9:00 AM (English) 
  

SATURDAY EVENING MASS: 

 5:00 PM (English) 
 

SUNDAY MASSES: 

 8:00 AM (English) 

 9:30 AM (Polish) 

 4:00 PM (Spanish) 
 

HOLY DAYS: 

 9:00 AM (English) 

 7:30 PM (Polish) 
 

MISA EN ESPANOL 

Domingo(s): 4:00 PM 

Comenzando con el Santo Rosario 

a las 3:30 PM 

Primer Domingo del mes partici-

pacion de los jovenes 
 

VIGILIA DE SANACION INTERIOR 

Cuarto Sabado de cada mes de 6:30 
PM a 10:00 PM  

RECTORY OFFICE HOURS 
 

             Monday, Tuesday: 

              12:00 PM - 4:00 PM 

             Wednesday, Friday: 

               1:00 PM - 5:00 PM 

                     Saturday: 

                9:00 AM - 1:00 PM 

              Thursday, Sunday: 
   

                  Office is closed 

FIFTH SUNDAY OF EASTER 

 

ADMINISTRATOR_____ Rev. Dr. Marcin Nabozny____(516) 489-0368__rectory@stladislaus.church 

PAROCHIAL VICAR___  Rev. Dr. Jerzy Breś________(516) 489-0368__fr.jerzy@stladislaus.church 

SECRETARY_________Joan Cascio______________ (516) 489-0368__joan@stladislaus.church 

SPANISH MINISTRY_________Josefina Suriel____________________________  (646) 938-0534 
                                                    spanishministry@stladislaus.church 

ORGANIST_________________Glenn Gabayan_____________________________(516) 489-0368 

SACRISTAN________________Ted Gentile  (516) 489-0368 

 

MASS SCHEDULE 

 

                               MAY 3, 2026 

CONFESSIONS: Saturdays: 4:00-4:45 PM; First Friday: 8:30 AM, 7:00 PM 

CONFESIONES EN ESPANOL: Tercer jueves de cada mes a las 8:30 PM en la Iglesia 

BAPTISMS: Make arrangements at least 6 weeks ahead of time. The sacrament of Baptism is cele-

brated on weekends. Baptisms during the 4 PM Spanish Mass are celebrated on the 2nd and 4th Sun-

days of the month. 

BAUTISMOS: Segundo y Cuarto Domingo del mes, durante la misa a las 4:00 PM 

MARRIAGES: Arrangements to be made at least 6 months prior to the wedding date. 

No Marriages on Sunday after 2:00 PM & on Saturdays after 2:00 PM 

SICK CALLS:  Urgent cases anytime.  Call rectory to arrange devotional calls. 

http://sthedwig.church
mailto:contact@sthedwig.church
mailto:contact@sthedwig.church


MASS INTENTIONS & DEVOTIONS                                                                      

FIRST FRIDAY: Mass at 9:00 AM in English with Expo-
sition, Adoration, and Blessing; 
Confession at 7:00 PM, Mass at 7:30 PM in Polish with 
Exposition, Adoration, and Blessing 
 

FIRST SATURDAY: Mass at 9:00 AM in English with 
Exposition, Adoration, and Blessing 
 

MAY: Litany to the Blessed Virgin Mary after each Mass 
 

OCTOBER: Decade of the Rosary after each Mass 
 

LENT: Stations of the Cross in English every Friday    
              after the morning Mass; 
      Stations of the Cross at 7:00 PM in Polish 
 

GORZKIE ŻALE Sundays in Lent following the 9:30 
AM Polish Mass 
 

MISA Y ADORACION AL SANTISIMO  
Primer jueves de cada mes de 7:00 PM a 9:15 PM 
Se inicia  con el Santo Rosario: 7:00 PM, Misa 7:30 PM;  
Adoracion al Santisimo: 8:45 PM –9:15 PM.  
 

GRUPO DE ORACION CARISMATICO    
Todos los lunes a las 6:30 PM, en el sotano (basement) 
de la Iglesia. Se inicia con el santo rosario. 

 SUPPORTING OUR PARISH 

In these challenging times, special gratitude is expressed to 
those who are able to support St. Ladislaus Parish. 

WAYS TO GIVE 
Online donation: Visit our website or scan the QR code    
By Mail: Mail to St. Ladislaus Church, 18 Richardson 
Place, Hempstead, NY 11550 
In Person: At Mass during the collection or dropped off at 
the rectory office             

SACRIFICIAL OFFERING 

April 26, 2026: $2,594 

Thank you for your generosity. 

                FIRST SATURDAY, May 2, 2026 
  Saint Athanasius, Bishop and Doctor of the Church            
05:00 pm  +Janice Wilburn (Wilburn Family) 
                 +Rebecca Cousins  
                       (Kenneth &Tanya Wilburn) 
 

                       SUNDAY, May 3, 2026  
                 FIFTH SUNDAY OF EASTER 
08:00 am +John and Grace Kolodnicki (Children) 
09:30 am +Stanislaw Dzieciol 
 (Pol)         Blessings for Magdalena on her wedding day                               
04:00 pm +Jualter Joaquin Zavala Gomez, 13 meses                  
 (Span)    +Alonso Rodrigues Lopes  
                     (Familia Gomez Zavala)        
                +Jose Orlando Juarez, 8 dias de fallecido 
          Bienestar de Lazaro Manzanares (Su Familia) 
          Bienvenido Romero, 8 anos (Soledad Ugalde)           
                     
                     MONDAY, May 4, 2026 
                             Easter Weekday 
09:00 am   
                    TUESDAY, May 5, 2026     
                             Easter Weekday                   
09:00 am +Dorothy and William Braun  
                           (Braun Family) 
           
                 WEDNESDAY, May 6, 2026    
                            Easter Weekday          
09:00 am  
                     
                  THURSDAY, May 7, 2026 
                            Easter Weekday 
09:00 am  +Zygmunt Miluk (Barbara Miluk-Kolasa)  
                      
                       FRIDAY, May 8, 2026  
                            Easter Weekday 
09:00 am 
 
                     SATURDAY, May 9, 2026 
                            Easter Weekday 
09:00 am  +Andrzej Ozog 
05:00 pm    For all mothers 
 
    SIXTH  SUNDAY OF EASTER, May 10, 2026 
                    *No individual intentions:  
        All intentions for each of the Sunday Masses 
                             are for mothers 
            (includes Novena intentions for Mothers) 



    WEEKLY MEMORIALS 
Parishioners may request these memorials for one 
week in memory or in honor of a loved one.  
      
     Altar Bread and Wine Offering 
            for the week of May 3 
                          in  memory of  
              Klemens Grabowski 
         
          Sanctuary Lights Offering 
            for the week of May 3 
                    in memory of 
                Katarzyna Owens       
                                                        
        
            The Altar Rose Offering 
            for the week of May 3 
                     in memory of  
               Jadwiga Grzegulska 
                 

 2026 CATHOLIC MINISTRIES APPEAL UPDATE 

     Goal: $14,385  Number of donors: 37 
           Total amount pledged:  $10,665     
The 2026 CMA is progressing nicely. Each week 
we move closer to our goal. Thank you for your 
help in this undertaking. 

                          Jean Stratos 
                     Ms. Stella Watala 
                   Mrs. William Sielski 
                  Mr. William Sowinsky 
                   Mr. Edward Barchuk 
                  Mrs. Grazyna Korszun 
               Ms. Maria H. Brzozowska 
             Mr. and Mrs. Ryszard Kania 
                   Mr. William Braun Jr. 
        Mr. and Mrs. Stanislaw Rzadkowski 
                  Mr. Harcourt Leacock 
                Frank and Marion Wilburn 
                        Jadwiga Strzepa 
                     Ms. Delores Gallop 
            Mr. and Mrs. Bozena Kaminski 
               Mrs. Gertrude Budukiewicz 
               Mr. and Mrs. Bogdan Jarocki 
                       Barbara Pomykala 
               Remigiusz and Halina Jozwik 
                      E. and S. Lipinski  
                          Jamie Padilla 
                  Ms. Maria S. Rodriguez 
            Mr. & Mrs. Jozef Mankowski 
                    Mr. Kenneth Wilburn 
          Mr. & Mrs. Stanley Sokolowski  
              Mr. & Mrs. Mitchell Swienc 
                  Dorota and Jan Dzieciol  
                 John and Janina Roginski 
                    Waldemar Michalski 
                      Mr. Robert Wisgo 
              Mr. & Mrs. Michael Phillips 
             Mr. & Mrs. Edmund Keczmer 
                      Krzysztof Wysocki 
                         Ms. Alina Alleva 
                         Mrs. Joan Cascio 
                Ms. Magdalena Nawrocka 
                       Mrs. Irena Korszun 
 
           Thank you to all of our donors!  
To date we have reached  74.14% of our goal.  

             

The lovely month of May is the 

month of Mary. Saint Frances 

de Sales said, “ The greatest 

method of praying is to pray 

the Rosary.” 

During this month, we will pray the Litany to the 

Blessed Virgin Mary after each Mass.  

       THURSDAY, May 7: 



      SUNDAY  REFLECTION    CATECHISM OF THE CATHOLIC   

                          CHURCH  Today, the scene we contemplate in the Gospel puts 

us before the intimacy that exists between Jesus Christ 

and the Father —but not only that. It also invites us to 

discover the relationship between Jesus and His disci-

ples: "And if I go and prepare a place for you, I will 

come back again and take you to myself, so that where 

I am you also may be" (Jn 14:3). These words of Jesus 

not only direct the disciples to the future, but also   

invite them to remain faithful to the course they had 

undertaken. Thus, in order to share with the Lord the 

glorious life, they must also share the same path that 

leads Jesus Christ to the Father's dwellings. 

 

"Master, we do not know where you are going; how 

can we know the way?" (Jn 14:5). Jesus says to him, 

"I am the way and the truth and the life. No one comes 

to the Father except through me. If you know me, then 

you will also know my Father. From now on you do 

know him and have seen him" (Jn 14:6-7). Jesus does 

not propose a simple way, certainly; but He marks the 

path for us. Moreover, He Himself becomes the Way 

to the Father; He Himself, with His resurrection, be-

comes the Wayfarer to guide us; He Himself, with the 

gift of the Holy Spirit, encourages and strengthens us 

so that we do not falter on the pilgrimage: "Do not let 

your hearts be troubled" (Jn 14:1). 

 

In this invitation that Jesus makes to us —to go to the 

Father through Him, with Him, and in Him— His 

most intimate desire and His deepest mission are re-

vealed: " He who for our sake became like us in order 

to make us his brothers, now presents to his true     

Father his own humanity in order to draw all his     

kindred up after him " (St. Gregory of Nyssa). 

A Way to walk, a Truth to proclaim, a Life to 

share and enjoy: Jesus Christ.  

What does it mean to say: I believe in the Holy   
Spirit? 
To believe in the Holy Spirit means to worship him as 

God just like the Father and the Son. It means to  

believe that the Holy Spirit comes into our hearts so 

that we as children of God might know our Father in 

heaven. Moved by God’s Spirit, we can change the 

face of the earth. Before his death, Jesus promised his 

disciples that he would send them “another Counse-

lor” (Jn 14:16) when he was no longer with them. 

Then when the Holy Spirit was poured out upon the 

disciples of the original Church, they learned what 

Jesus had meant. They experienced a deep assurance 

and joy in their faith and received particular 

→CHARISMS; in other words, they could prophesy, 

heal, and work miracles. To this day there are people 

in the Church who possess such gifts and have these 

experiences.  

Pope Leo’s Prayer Intention 

for May: That everyone 

might have food~ 

Let us pray that everyone, 

from large producers to small 

consumers, be committed to 

avoid wasting food, and to 

ensure that everyone has     

access to quality food.  



                      KATECHIZM KOSCIOLA  
                        KATOLICKIEGO 

ROZWAŻANIE NA NIEDZIELĘ 

Dlaczego Jezus Chrystus jest Panem całego świata? 
 
Jezus Chrystus jest Panem świata i Panem historii, 

ponieważ wszystko ze względu na Niego zostało 

stworzone. Wszyscy ludzie są zbawieni przez Niego 

i będą przez Niego osądzeni. 

On jest ponad nami jako Jedyny, przed którym ze 

czcią zginamy kolana. Jest pośrod nas głową swojego 

Kościoła,w którym już teraz zaczyna się królestwo 

Boże. On idzie przed nami jako Pan  historii, przez 

którego zostały ostatecznie pokonane moce ciemności 

i przez którego dzieje świata osiągną swój finał   

zgodny z planem Bożym. Przyjdzie do nas powtórnie 

w chwale, w dniu, którego nie znamy, aby odnowić 

świat i aby osiągnął on swoją pełnię. Jego bliskości 

można doświadczyć przede wszystkim w słowie 

Bożym, przyjmując -» EUCHARYSTIĘ, troszcząc się 

o biednych i wszędzie tam, „gdzie dwaj lub trzej 

zbierają się w imię moje" (por. Mt 18, 20). 

 

Dzisiejsza Ewangelia:  

Niech się nie trwoży serce wasze. Wierzycie w Boga; 

wierzcie także we nie.Niech się nie trwoży serce  

wasze. Wierzycie w Boga; wierzcie także we Mnie. 

                      Piekno wiosny!! 

Scena, którą kontemplujemy dziś w Ewangelii stawia 

przed nami intymną relację, która istnieje między 

Jezusem Chrystusem i Ojcem; ale nie tylko to, 

zaprasza nas ona również do odkrycia relacji między 

Jezusem i Jego uczniami. «A gdy odejdę i przygotuję 

wam miejsce, przyjdę powtórnie i zabiorę was do sie-

bie, abyście i wy byli tam, gdzie Ja jestem.» (J 14,3): 

te słowa Jezusa nie tylko stawiają uczniów w perspek-

tywie przyszłości, ale też zapraszają ich do pozostania 

wiernym drodze, którą przedsięwzięli. Aby dzielić z 

Panem życie pełne chwały, muszą podzielić też tę 

samą drogę, która prowadzi Jezusa do mieszkania 

Ojca. 

 

«Panie, nie wiemy, dokąd idziesz. Jak więc możemy 

znać drogę?» (J 14,5) Jezus mówi im: «Ja jestem 

drogą i prawdą, i życiem. Nikt nie przychodzi do Ojca 

inaczej jak tylko przeze Mnie. Gdybyście Mnie poz-

nali, znalibyście i mojego Ojca. Ale teraz już Go zna-

cie i zobaczyliście» (J 14, 6-7). Jezus nie proponuje 

nam drogi prostej, oczywiście; ale wskazuje nam 

trasę. Co więcej, On sam staje się Drogą do Ojca; On 

sam, przez swoje zmartwychwstanie, staje się 

Wędrowcem, który nam przewodzi; On sam, darem 

Ducha Świętego daje nam wytchnienie i umacnia nas, 

byśmy nie upadli podczas pielgrzymowania. «Niech 

się nie trwoży serce wasze» (J 14, 1). 

 

W tym zaproszeniu, które składa nam Jezus, by iść do 

Ojca poprzez Niego, z Nim i w Nim, ukazuje się Jego 

najbardziej intymne pragnienie i Jego najgłębsza mis-

ja: «Ten, który dla nas stał się człowiekiem, będąc je-

dynym Synem, chce uczynić nas Swoimi braćmi i, w 

tym celu, zanosi prawdziwemu Ojcu swoje własne 

człowieczeństwo, a razem z nim wszystkich tej samej 

natury» (Św. Grzegorz z Nyssy). 
 

Droga, którą się idzie, Prawda, którą się głosi, Życie, 

aby się nim dzielić i cieszyć: Jezus Chrystus.  

Intencja modlitewna papieża Leona 

na maj: Aby każdy miał pożywienie – 

Módlmy się, aby wszyscy – od wielkich 

producentów po drobnych konsumentów 

– angażowali się w unikanie marnowania 

żywności oraz w zapewnienie każdemu 

dostępu do żywności dobrej jakości. 



COMUNIDAD HISPANO 

Hoy, la escena que contemplamos en el Evangelio nos 

pone ante la intimidad que existe entre Jesucristo y el 

Padre; pero no sólo eso, sino que también nos invita a 

descubrir la relación entre Jesús y sus discípulos. «Y 

cuando haya ido y os haya preparado un lugar, volveré 

y os tomaré conmigo, para que donde esté yo estéis 

también vosotros» (Jn 14,3): estas palabras de Jesús, 

no sólo sitúan a los discípulos en una perspectiva de 

futuro, sino que los invita a mantenerse fieles al se-

guimiento que habían emprendido. Para compartir con 

el Señor la vida gloriosa, han de compartir también el 

mismo camino que lleva a Jesucristo a las moradas del 

Padre. 

«Señor, no sabemos a dónde vas, ¿cómo podemos sa-

ber el camino?» (Jn 14,5). Le dice Jesús: «Yo soy el 

Camino, la Verdad y la Vida. Nadie va al Padre sino 

por mí. Si me conocéis a mí, conoceréis también a mi 

Padre; desde ahora lo conocéis y lo habéis visto» (Jn 

14,6-7). Jesús no propone un camino simple, cierta-

mente; pero nos marca el sendero. Es más, Él mismo 

se hace Camino al Padre; Él mismo, con su resurrec-

ción, se hace Caminante para guiarnos; Él mismo, con 

el don del Espíritu Santo nos alienta y fortalece para 

no desfallecer en el peregrinar: «No se turbe vuestro 

corazón» (Jn 14,1). 

En esta invitación que Jesús nos hace, la de ir al Padre 

por Él, con Él y en Él, se revela su deseo más íntimo y 

su más profunda misión: «El que por nosotros se hizo 

hombre, siendo el Hijo único, quiere hacernos her-

manos suyos y, para ello, hace llegar hasta el Padre 

verdadero su propia humanidad, llevando en ella con-

sigo a todos los de su misma raza» (San Gregorio de 

Nisa). 

. 

¿Por qué debemos nosotros también aceptar el       

sufrimiento en nuestra vida y asi cargar con la 

cruz y con ello seguir a Jesus?

Los cristianos no tienen que buscar el dolor, pero      

cuando se enfrentan a un dolor que no se puede    

evitar, este puede cobrar sentido para ellos si unen 

su dolor al dolor de Cristo: Cristo padecio por       

vosotros, dejandoos un ejemmplo para que sigais sus 

huellas.  Jesus dijo: El que quiera venir en pos de 

mi, que se niegue a si mismo, que cargue con su 

cruz y me siga (Mc 8, 34). Los cristianos tienen la 

tarea de mitigar el dolor en el mundo.  Sin embargo, 

siempre habra dolor. En la fe podemos aceptar nues-

tro propio dolor 0y compartir el ajeno.  De esto mo-

do el dolor humano se hace uno con el amor reden-

tor de Cristo y con ello se hace parte de la fuerza 

divina que transforma el mundo hacia el bien.  

                CATECISMO DE LA  
               IGLESIA  CATOLICA 

Para que todos tengan    

alimento… 

Oremos para que todos—

desde los grandes produc-

tores hasta los pequenos 

consumidores—  se com-

prometan a evitar el des-

perdicio de alimentos y a 

asegurar que todos tengan 

acceso a alimentos de     

calidad.  




